	[image: image1.png]beal'Y

. 1876 '




	Международная научная конференция

«Лексикография и коммуникация – 2018»
Федеральное государственное автономное образовательное учреждение высшего образования

«Белгородский государственный национальный исследовательский университет»

Факультет иностранных языков педагогического института

Кафедра немецкого и французского языков
Кафедра английского языка и методики преподавания

Кафедра иностранных языков

Мозырский государственный педагогический университет имени И.П. Шамякина (Беларусь)

Университет Сержи-Понтуаз (Франция)

Фрайбургский педагогический институт (Германия)
	[image: image2.png]UNIVERSITE
de Cergy-Pontoise






Приглашают принять участие в международной научной конференции «Лексикография и коммуникация – 2018» (26.04.2018 – 27.04.2018).
Цель – объединить языковедов и гуманитариев различных школ и направлений для обсуждения и обмена мнениями по актуальным вопросам современной лексикографии и коммуникации, изучения перспектив адекватного словарного отражения состояния национального языка и коммуникативного поведения. В ходе дискуссии предполагается рассмотреть широкий круг вопросов функционирования словарного дискурса, исследования его коммуникативных, информационных, культурологических аспектов.
На конференции предполагается обсуждение следующей проблематики:
● Словарное дело в России и за рубежом.

● Типологические признаки словарей.

● Словарный текст и дискурс: категории описания.
● Когнитивно-коммуникативный анализ словарного материала.

● Словарь и вокабулярий: опыт дифференциации.

● Лексикография и межкультурная коммуникация.
● Филология и культура: проблемы эволюции двуязычных и одноязычных словарей.
● Электронные словари и обыденная коммуникация.

● Лексикографический портрет языковой личности.
● Литературный дискурс и словарь образных средств.
● Методологические и лингвистические аспекты лексикографии.

По итогам конференции будет издан сборник научных работ.
Рабочие языки конференции: русский, белорусский, украинский, французский, английский, немецкий.
Заявки на участие со сведениями об авторе (ах) и статьи можно присылать до 1 апреля 2018 г. по электронной почте lexicographie_communication@mail.ru
К заявке в отдельном файле необходимо приложить сведения об авторе (авторах): фамилия, имя, отчество (полностью), место работы, должность, ученая степень и ученое звание, адрес, телефон, персональная страница в Интернете (если имеется), E-mail.
Требования к оформлению статей
Текстовый редактор Word любой версии, форма А4 (книжный формат); параметры страницы: все поля по 2,5 см; шрифт Times New Roman, абзацный отступ 1,25 см, интервал одинарный, размер шрифта основного текста – 14; заголовок прописными буквами в центре страницы, далее инициалы и фамилия автора, ученая степень и звание, занимаемая должность, полное название учебного или академического учреждения, город, контактный телефон (по желанию), адрес электронной почты (обязательно).
Для ссылок (цитирование) использовать квадратные скобки. Нумерацию страниц не ставить, функцией «перенос» не пользоваться. Средний объем публикации от 5 до 10 стр. Использованная литература: список дается по алфавиту, сначала на русском языке, потом такой же список на иностранных языках с идентичной нумерацией.
Организационный взнос – 1000 р., в данную сумму входит участие в конференции, оплата одной публикации (1200 р. – включая рассылку одного сборника, в пределах РФ). Об оплате организационного взноса авторы принятых к публикации статей будут проинформированы отдельно. Редколлегия сборника оставляет за собой право отклонять материалы, не соответствующие рамочной теме сборника, а также оформленные с существенными техническими замечаниями (оформление ссылок и библиографического списка) или требующие значительной стилистической правки.
Предполагаемый срок выхода сборника – апрель-май 2018 г. Регистрация сборника материалов конференции в наукометрической базе РИНЦ (Российский индекс научного цитирования).
По дополнительным вопросам, связанным с публикацией, обращаться к отв. редактору СЕДЫХ Аркадию Петровичу (sedykh@bsu.edu.ru, раб: +7 (4722) 30.12.42, моб: +7 908 782 76 63).
Структура статьи

УДК

ЗАГЛАВИЕ (на русском языке)

Данные автора (на русском языке):

Фамилия, имя, отчество полностью, должность, ученая степень, ученое звание

Полное название организации – место работы (учебы) в именительном падеже, город, страна.

Электронный адрес

Аннотация 

(на русском языке) не менее 1000 знаков с пробелами

Ключевые слова: отделяются друг от друга запятой (на русском языке), не более 8 слов.

ЗАГЛАВИЕ (на английском языке)

Данные автора (на английском языке)

Фамилия, имя, отчество полностью, должность, ученая степень, ученое звание

Полное название организации – место работы (учебы) в именительном падеже, город, страна (на английском языке)

Электронный адрес
Аннотация (Abstract)

(на английском языке)

Ключевые слова (Keywords): 

отделяются друг от друга запятой (на английском языке)

Текст статьи (на русском языке), по возможности логически структурированный

Введение

Основная часть:

Цель работы

Материалы и методы исследования

Результаты исследования

Заключение, перспективы исследования

Литература
Статья – 1-3 автора

Петров А.Я. О концептуальной модели поведения // Общественное здоровье и профилактика заболеваний. 2004. № 4. – С. 52-56.

Книга 1-3 авторов

Шевченко Ю.Л., Шептухин Н.Н., Заточкин А.В. Драйвер семантики. – СПб.: Питер, 1998. – 200 с.

Ссылки на электронные ресурсы
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